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Te Tkab'i' U'j Stz'ib'en Wa'nch

Jun Limb'il

1 Wetz aj tijxjal a'in [aj at wajwalil kxol kye
gqerman], wetz nget ntz'ib'a’' ja u'jni te yatz nan,*
yatz aj joyomich [tzan Qtata Dios], b'ix ax nqet
ntz'ib'a’ kye awal. Wetz nkxqget ngani' b'an
b'an'ax, b'ix nya'tx a'ox wetz sinoke ax nkxget
kygani' kyaqil kye aj oje tz'ok kyotzqila' te tume'l
b'an'ax. 2 Nkxget qgani'na tzan tpaj te tume'l
b'an'ax aj atgex tuj qanim b'eyx te jun ele'x. 3 Te
Qtata Dios b'ix te Qajaw Jesukrist aj Tk'wa'al, otza-
jel ksi' jun nim b'an galan qajsik, b'ix owokel lo'et
kyk'u'j qi'j, b'ix oqtel kchewsa' jk'u'j, b'ix oqtel
kyk'ulu' te ntzani tuj tume'l b'an'ax b'ix iktza'x
nqoget kygani'.

A Tgan Tzan Tqget Qgani’ Qib' Qxolx

4 Wetz b'an nkyinchalaj kyoklen we'e' junjun
kxol kye awal nkyeb'et tuj tume'l iktza'x okaj
tq'uma' te Qtata Dios qetz.” 5 Ajna’l nan, ngan tzan
tget nwitz awitz, per te aj oqtel ntz'ib'a’ nya'tx jun
yol aj mina' tok acha'o’, sinoke axkix aj ojk'amoj
b'an tb'ay-el ikxjani: Intqet qgani' gib' qxolx.*
6B'ix ikxjani titza' tzan tget ggani' qib": A tgantzan

11 Ax te yatz b'i'xh. Oqtxi' atqet nxik ksama' tuq u'j te jun
b'uch'uj german b'ix tuj te u'j cha nyolin tuq iktza' te u'j te jun
“b'i'xh” tzan txik ksama' jun tpakb'alil ewj kyi'j kye kyajq'oj. B'ix
tuj te u'j cha nyolin tuq kyi'j kye qerman iktza' tal te b'i'xh. * 14
3Wnch 3 * 1:5 Wnch 13:34; 15:12,17
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gb'et tuj tume'l iktza' okaj tq'uma’' [te Qtata Dios].
Ajntzanite aj okaj tq'uma'iktza'x owok echa'o’ atx
b'an oqtxi' tzan eb'et tuj tume'l ikxji.*

K'onti'l Tzan Tkaj Jkola' Txnaq'tzb'en Jesukrist

7 [Nxik nq'uma' ntzani tzan tpaj] oje kye'ex
[gxol] ky'ila'j xjal aj nkye'eq'in txq'anky xjal, kyetz
k'onti'l nkyoksla' qa te Jesukrist owul iktza'x jun
xjal b'an b'an'ax. Jun xjal ikxji, tetz cha jun eq'il
xjal b'ix jun tajq'oj te Qajaw Jesukrist.* 8 Intok esi'
waq enab'l tzan k'on tponaj exol etetz kyaqil te
galan aj owok exol tzan tpaj gqaq'umb'en, sinoke
tzan ek'amon kyaqil te aj b'an galan. 9 Ab'l aj nkaj
tkola'tetume'lb'anb'an’axb'ix yak'onti'lnget tok-
sla' te txnaq'tzb'en Krist, tetz k'onti'l nb'et tuky'i
Qtata Dios; per yatzun te aj k'onti'l nkaj tkola' te tx-
naq'tzb'en Krist, te nini nb'et tuky'i Qtata Dios b'ix
tuky'i Tk'wa'al [aj Jesukrist].* 10 Qa at ab'l tzpon
exol b'ix nxnaq'tzan junky tidi' aj nya'tx tume'l
iktza'x ja xnaq'tzb'enni, k'on ek'amoj tuj ejay b'ix
k'on kxliman tetz [iktza' jun german], 11 komo ab'l
aj owokel liman tetz [iktza' jun german], ntons
ax tetz nxik tsamo' tib' tuky'i te aj nya'tx galan
ntk'ulu'.

Jun Kawb'il

12 Wetz at tidi'chq tzan txik nq'uma’ etetz, per

k'on ngan tzan txik nq'uma’ cha tuj u'j. Wetz lo'ik
nk'u'jtzan npon e'el etetz b'ix ngan yolin nwitzale'

etuky'i'l,” ikxji tzan qchalaj b'an byenech. 13 [B'ix

* 1:6 Wnch 14:15,23-24; 1TWnch5:3 * 1:7 Mat7:15; 1Wnch 2:18;
413 ¥ 1:9 1Wnch 2:22-23:4:15 © 1:12 3Wnch 13-14
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yatz nan], jun limb'il te yatz tzan kye tal awerman
aj joyo' [tzan Qtata Dios].
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